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  Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, 
от 2 января 2002 года на имя Председателя Совета 
Безопасности  
 
 

 Контртеррористический комитет получил прилагаемый доклад Литвы, 
представленный во исполнение пункта 6 резолюции 1373 (2001) (см. приложе-
ние). 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-
ния к нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Джереми Гринсток 
Председатель 

Контртеррористического комитета 
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Приложение 
 

  Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного 
представительства Литвы при Организации Объединенных 
Наций от 28 декабря 2001 года на имя Председателя Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1373 (2001) 
о борьбе с терроризмом 
 
 

 Ссылаясь на Вашу записку от 18 октября 2001 года, имею честь предста-
вить доклад правительства Литовской Республики Контртеррористическому 
комитету о мерах, принятых Литвой по осуществлению положений резолю-
ции 1373 (2001) Совета Безопасности (см. добавление). 
 
 

(Подпись) Андриус Намавичус 
Временный Поверенный в делах 

 



 

 3 
 

 S/2002/2

Добавление 
 

  Доклад Контртеррористическому комитету,  
представленный во исполнение пункта 6  
резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности 
 
 

  Выполнение резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций 
 

  Законодательные меры 
 

 31 октября 2001 года правительство Литвы приняло резолюцию № 1281 о 
мерах по выполнению резолюций 1333 (2000) и 1373 (2001) Совета Безопасно-
сти Организации Объединенных Наций. Указанная резолюция прилагается. 

 19 сентября 2001 года Государственный совет обороны Литвы своим ре-
шением определил руководящие направления проекта национальной програм-
мы борьбы с терроризмом. Этот проект программы состоит из следующих ос-
новных направлений: 

 1. участие в деятельности международного сообщества; 

 2. совершенствование общей антитеррористической правовой системы; 

 3. защита возможных мишеней от террористических актов; 

 4. обнаружение лиц, подозреваемых в участии в террористических ак-
тах; 

 5. обнаружение возможных финансовых средств и других активов для 
террористических целей; 

 6. расследования по делам о террористических актах; 

 7. разрешение кризисных ситуаций, вызванных террористическими 
актами; 

 8. укрепление антитеррористической разведывательной службы. 

 Каждое из перечисленных направлений состоит из более чем 50 конкрет-
ных мер или действий, охватывающих широкий круг правовых, уголовных, 
финансовых, разведывательных и оперативных механизмов. 

 Национальная антитеррористическая программа займется осуществлени-
ем мероприятий, охватывающих среднесрочный и долгосрочный период. Эти 
мероприятия будут осуществляться в периоды от трех месяцев до двух лет. 
Разработка национальной антитеррористической программы находится сейчас 
на заключительной стадии и будет принята правительством в январе 2002 года. 

 В бюджете на следующий год на борьбу с терроризмом правительство 
предусмотрело дополнительно 7 млн. лит (1 750 000 долл. США). 
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  Исполнительные меры 
 

 Предприняты меры по укреплению безопасности в целях защиты страте-
гических объектов, включая расширение зоны, закрытой для полетов, распо-
ложенной в Игналине. Ужесточается контроль на литовских границах. Укреп-
ляется охрана других возможных объектов терроризма, как, например, ино-
странные посольства. 

 14 сентября Управление гражданской авиации ввело дополнительные ме-
ры безопасности на воздушном транспорте и в аэропортах:  

 � ужесточение режима доступа в контролируемые районы аэропортов; 

 � устный допрос пассажиров; 

 � проверки пассажиров перед посадкой в самолет; 

 � загрузка в самолет багажа и груза лишь после их проверки; 

 � закрытие на замок кабины экипажа самолета. 

 В настоящее время Управление государственной безопасности и другие 
государственные учреждения, такие, как Государственная служба пограничной 
охраны, проверяют список фамилий лиц, подозреваемых в совершении терро-
ристических актов на предмет установления их личности. Нет никаких свиде-
тельств того, что на литовской территории находятся лица, связанные с сетью 
Усамы бен Ладена. 

 Преступные группы в Литве также являются объектом расследований на 
предмет установления их возможных связей с террористами. 

 Усилено наблюдение за лицами, связанными с терроризмом, с целью не 
допустить их въезда в Литву. 

 Повышен контроль за передвижением товаров, которые, возможно, могут 
быть использованы для осуществления террористических актов (взрывчатые 
вещества, оружие, биологические, химические и ядерные материалы), с тем 
чтобы воспрепятствовать их доставке на территорию Литвы или транзиту че-
рез Литву. 

 В Министерстве иностранных дел и в дипломатических представительст-
вах Литвы назначены лица по осуществлению связи в антитеррористической 
кампании. 
 

  Другие мероприятия, проведенные в целях выполнения  
резолюции 1373 (2001) 
 

 В соответствии с решением № 25 Совета государственной безопасности 
от 19 сентября 2001 года Управление государственной безопасности является 
координирующим учреждением в Литве в борьбе с терроризмом. Другими ве-
домствами, участвующими в этой области в пределах своих сфер компетенции, 
являются следующие: Министерство внутренних дел, Министерство нацио-
нальной обороны, Министерство путей сообщения и коммуникаций, Мини-
стерство экономики, Министерство окружающей среды, Министерство финан-
сов, Министерство иностранных дел, Министерство здравоохранения, Канце-
лярия Генерального прокурора под эгидой Верховного суда Литвы. В осущест-
влении конкретных мер в рамках проекта национальной программы Литвы по 
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борьбе с терроризмом принимают участие ряд других государственных учреж-
дений в рамках своей компетенции. 

 В соответствии с резолюцией сейма (парламент Литвы), принятой 
20 сентября 2001 года, внесшей изменения в резолюцию сейма о разработке 
государственных долгосрочных программ укрепления государственной безо-
пасности и плана их осуществления, Управление государственной безопасно-
сти составило проект национальной программы Литвы по борьбе с террориз-
мом.  

 Этот проект национальной программы борьбы с терроризмом предусмат-
ривает проведение анализа связей между организованными преступными 
группировками, занимающимися контрабандой опасных веществ, незаконной 
торговлей оружием и наркотиками, взрывчатыми веществами и людьми, а так-
же террористической деятельностью. Упомянутая программа будет предусмат-
ривать осуществление мер по предотвращению таких преступных действий. 
 

  Международное сотрудничество 
 

 Литва выделила Соединенным Штатам следующие ресурсы в порядке 
оказания помощи в чрезвычайной ситуации: 

 � один эпидемиолог (военный врач); 

 � две военных медицинских команды по оказанию неотложной помощи; 

 � одно подразделение по установлению жертв; 

 � другие виды помощи в чрезвычайной ситуации, которые будут предостав-
лены по конкретной просьбе. 

 О выделении вышеупомянутых ресурсов был поставлен в известность 
Евро-атлантический координационный центр НАТО по оказанию чрезвычай-
ной помощи. 

 Правительству Соединенных Штатов было сообщено о том, что их воен-
ным самолетам разрешается использовать воздушное пространство Литвы и 
совершать посадки в литовских аэропортах до окончания проведения антитер-
рористической кампании. 

 Для работы в чешском полевом госпитале в порядке участия в проведении 
операции «Несокрушимая свобода» могут быть откомандированы 12 литовских 
военных врачей. 

 В порядке оказания афганским беженцам финансовой помощи литовское 
правительство выделило 50 000 лит (12 500 долл. США), которые будут пере-
ведены на счет Финансового управления УВКБ. 

 Руководство литовской полиции получило международный ордер на арест 
Усамы бен Ладена. 

 Все данные Балтийской системы воздушного слежения (БАЛТНЕТ) могут 
передаваться посредством подключения БАЛТНЕТ к системам воздушного 
слежения НАТО.  

 В ответ на террористические нападения на Соединенные Штаты была 
принята Декларация о совместных мерах Эстонии, Латвии и Литвы. 
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 Повышается эффективность антитеррористической разведывательной 
службы и международного сотрудничества в борьбе с терроризмом. Литовские 
власти готовы делиться разведывательными данными со своими союзниками и 
странами-партнерами. Установлены рабочие контакты между Управлениями 
государственной безопасности Литвы и управлениями Польши, Эстонии, Лат-
вии, России, Украины и Беларуси. 

 Предусматривается осуществление программ совместной подготовки ли-
товских и польских специальных военных подразделений.  

 Выдвинуто предложение о подписании соглашения между Литвой и Со-
единенными Штатами Америки относительно сотрудничества в деле предот-
вращения распространения оружия массового уничтожения и укрепления обо-
ронных и военных связей. 
 
 

  Ответы на вопросы Контртеррористического комитета 
 
 

  Пункт 1 постановляющей части 
 

  Подпункт (a) � Какие меры были приняты для предотвращения и 
пресечения финансирования террористических актов в дополнение к 
мерам, перечисленным в ваших ответах на вопросы по пункту 1(b)�(d)? 
 

 Отдел по борьбе с отмыванием денег Департамента налоговой полиции 
при Министерстве внутренних дел наделен статусом подразделения финансо-
вой разведки, и с 1999 года является полноправным членом Эгмондской груп-
пы (неофициальная организация, которая представляет собой форум для под-
разделений финансовой разведки, ставящих целью расширить поддержку сво-
их соответствующих национальных программ по борьбе с отмыванием денег). 

 После террористических актов 11 сентября 2001 года в Управление Со-
единенных Штатов по борьбе с отмыванием денег Департамента налоговой по-
лиции при Министерстве внутренних дел поступают запросы от правоохрани-
тельных органов других стран относительно предоставления информации о 
физических и юридических лицах, которые могут быть связаны с террористи-
ческими операциями. В настоящее время Отдел по борьбе с отмыванием денег 
Департамента налоговой полиции проводит расследование в связи с такими 
лицами. 

 В соответствии с Законом Литвы о борьбе с отмыванием денег Управле-
ние по борьбе с отмыванием денег Департамента налоговой полиции при Ми-
нистерстве внутренних дел разослало запросы в коммерческие банки Литвы и 
отделения иностранных банков, имеющихся в Литве, относительно предостав-
ления информации о банковских счетах лиц и организаций, подозреваемых в 
террористической деятельности, которые находятся в кредитных учреждениях 
Литвы. В эти учреждения поступила просьба незамедлительно информировать 
Управление по борьбе с отмыванием денег Департамента налоговой полиции 
при Министерстве внутренних дел о случаях, когда упомянутые выше лица 
или их представители открывают новые счета, делают вклады, используют 
банковские депозитные ящики, заключают какие-либо иные соглашения или 
осуществляют сделки наличными. 
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 В ходе слежения за деятельностью кредитных учреждений Банк Литвы, в 
соответствии с законом о банке Литвы, имеет право получать всю необходи-
мую информацию, касающуюся его функций по наблюдению, от государствен-
ных и кредитных учреждений, их отделений, а также от других компаний, уч-
реждений и организаций. Получаемая информация не может предаваться глас-
ности или передаваться каким-либо лицам, за исключением административ-
ных, контрольных и правоохранительных органов в случаях, предусмотренных 
законом. Согласно Закону о коммерческих банках, Банк Литвы имеет право по 
запросу получать всю документацию и информацию, относящуюся к созданию 
коммерческого банка и его деятельности. По просьбе других учреждений, до-
кументация и информация предоставляется в случаях и согласно процедуре, 
предусмотренных законом. 

 Согласно статье 12 Закона о борьбе с отмыванием денег кредитные и фи-
нансовые учреждения, занимающиеся сделками наличными, обязаны предос-
тавлять информацию о личности клиента и о его сделках наличными налого-
вой полиции в случаях, когда сумма единовременной сделки наличными или 
нескольких последовательных сделок наличными превышает 50 000 лит 
(12 500 долл. США) или соответствующую сумму в другой иностранной валю-
те. Государственные нотариальные конторы и лица, имеющие право осуществ-
лять нотариальные действия, обязаны предоставлять информацию о личности 
клиента и о его сделках наличными налоговой полиции в случае, когда полу-
ченная или выплаченная сумма такой сделки превышает 50 000 лит 
(12 500 долл. США) или соответствующую сумму в другой иностранной валю-
те. Предоставляемая налоговой полиции такая информация должна включать в 
себя информацию о личности клиента; в случаях, когда сделки наличными 
осуществляются через представителя, дается информация о личности предста-
вителя, о сумме наличных денег по сделке, валюте, в которой совершена сдел-
ка, о дате сделки наличными, о форме такой сделки наличными и о личности, 
от имени которой совершена такая сделка наличными. 

 Страховые компании сообщают в налоговую полицию информацию о 
личности клиента и о застрахованном лице, а также о полученных страховых 
премиях в случаях, когда с начала календарного года или с даты представления 
последнего сообщения размер одной страховой премии по одному или не-
скольким страховым полисам превышает 10 000 лит (2500 долл. США), или ко-
гда сумма периодических страховых полисов превышает 5000 лит (1200 долл. 
США) или соответствующие суммы в другой иностранной валюте. 

 Кредитные учреждения сообщают в налоговую полицию о личности кли-
ента и о единой операции по обмену валюты в случаях, когда сумма обменен-
ных денег превышает 20 000 лит (5000 долл. США) или соответствующую 
сумму в другой иностранной валюте. 

 Проект Национальной программы Литвы по борьбе с терроризмом преду-
сматривает следующие меры по борьбе с финансированием террористических 
актов: 

 1. разработку поправок к Закону о борьбе с отмыванием денег путем 
включения в него положений о борьбе с финансированием террори-
стических актов и передачи соответствующих полномочий Управле-
нию государственной безопасности; 
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 2. создание системы пресечения финансирования террористических 
актов через кредитные и финансовые учреждения, осуществляющие 
свои операции в Литве; 

 3. установление режима декларирования приобретения крупных акти-
вов в Литве негражданами или других средств, приобретенных ими 
или переданных им; 

 4. ужесточение процедур установления личности клиентов кредитных 
и финансовых учреждений Литвы; 

 5. определение критериев подозрения относительно сделок наличны-
ми, возможно связанными с финансированием террористических ак-
тов, осуществляемых в кредитных и финансовых учреждениях; 

 6. расширение обязательной регистрации сделок наличными, совер-
шаемых клиентами кредитных и финансовых учреждений, путем 
включения информации о подозрительных сделках, возможно свя-
занных с финансированием террористических актов; 

 7. разработку базы данных финансовой информации о подозрительных 
сделках наличными и о физических и юридических лицах, зани-
мающихся такими сделками; 

 8. рассмотрение возможности получения финансовой информации о 
финансировании террористических актов непосредственно от других 
государств, а также через другие учреждения Литвы. 

 Указанные мероприятия будут завершены к концу 2002 года. В ходе осу-
ществления их Литва намерена консультироваться с экспертами региона, а 
также с экспертами США и других стран. 
 

  Подпункт (b) � Какие из перечисленных в этом подпункте действий 
считаются преступлениями и какие формы наказания предусмотрены за 
них в вашей стране? 
 

 Согласно Уголовному кодексу Литвы сговор в совершении преступного 
деяния включает в себя совершение, организацию, содействие и другую по-
бочную помощь в уголовном деянии (советы, финансирование, поставку обо-
рудования, устранение препятствий). Таким образом, сознательное предостав-
ление или сбор средств, зная при этом, что эти средства будут использованы в 
целях совершения террористических актов, подпадает под определение сговора 
в совершении уголовных деяний, о которых говорится в статье 2271 «Преступ-
ная группа» и в статье 2273 «Террористический акт» Уголовного кодекса. 

 Уголовные деяния по статье 2271 «Уголовная группа» наказуемы тюрем-
ным заключением на срок от четырех лет до пожизненного заключения. Терро-
ристические акты по статье 2273 наказуемы пожизненным тюремным заключе-
нием.  

 В настоящее время Сейм Литвы рассматривает законопроект о внесении 
поправок в статьи 2261 и 2273 Уголовного кодекса с целью расширения концеп-
ции террористического акта, путем определения уголовной ответственности не 
только за установку взрывчатых веществ, взрывы бомб или за поджег, но также 
и за любое другое разрушение или нанесение ущерба зданиям или объектам, 
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или же за распространение биологических, радиоактивных или химических 
веществ, препаратов или микроорганизмов. Кроме того, уголовная ответствен-
ность устанавливается за создание террористической группы в составе трех 
человек или более, за финансирование или предоставление любой другой под-
держки такой группе. Указанные положения соответствуют Конвенции Органи-
зации Объединенных Наций о борьбе с финансированием терроризма, приня-
той 9 декабря 1999 года и резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности от 
28 сентября 2001 года. Соответствующие поправки будут внесены в статью 250 
недавно принятого Уголовного кодекса. Проект пункта 5 статьи 2273 преду-
сматривает, что создание террористической группы в составе трех человек или 
более и участие в ней в целях совершения террористического акта, либо фи-
нансирование такой группы или оказание ей какой-либо другой поддержки бу-
дут наказуемы тюремным заключением на срок от четырех до десяти лет. 
 

  Подпункт (c) � Какие существуют законы или процедуры для 
замораживания счетов и активов в банках и финансовых учреждениях? 
Было бы полезным, если бы государства привели примеры любых 
соответствующих принятых мер. 
 

 Статьи 1941, 1942 и 195 позволяют следователю, лицу, ведущему допрос, и 
обвинителю приостанавливать действие права собственности на активы, вклю-
чая средства, находящиеся на банковских счетах, или замораживать счета по 
обоснованному решению, санкционированному Генеральным прокурором или 
же заместителями Генерального прокурора Литвы, либо областными и район-
ными главными обвинителями или же их заместителями. Такие меры могут 
применяться в целях обеспечения возможной конфискации активов. Следует 
отметить, что согласно статье 93(1) Уголовного кодекса предметы совершения 
преступления, принадлежащие подзащитному, подлежат конфискации. 
 

  Подпункт (d) � Какие меры принимаются для запрещения действий, 
перечисленных в этом подпункте? 
 

 В резолюции 1281 правительства Литвы предусматривается принятие мер 
с целью запретить распоряжение средствами и другими финансовыми актива-
ми Усамы бен Ладена и физических и юридических лиц, связанных с ним, 
включая организацию «Аль-Каида». Этот запрет относится также к средствам, 
полученным или происходящим от имущества, которое находится в собствен-
ности либо прямо или косвенно контролируется Усамой бен Ладеном и физи-
ческими и юридическими лицами, связанными с ним. Упомянутая резолюция 
направлена на то, чтобы никакие средства или финансовые ресурсы не предос-
тавлялись гражданами Литвы или любыми физическими или юридическими 
лицами, находящимися на территории Литвы, прямо или косвенно, для исполь-
зования их Усамой бен Ладеном, его сподвижниками или любыми другими фи-
зическими или юридическими лицами, находящимися во владении или под 
прямым или косвенным контролем Усамы бен Ладена или физических и юри-
дических лиц, связанных с ним, включая организацию «Аль-Каида».  
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  Пункт 2 постановляющей части 
 

  Подпункт (a) � Какие законодательные или иные меры принимаются для 
осуществления этого подпункта? В частности, какие действующие в вашей 
стране положения запрещают i) вербовку в террористические группы и 
ii) поставки оружия террористам? Какие другие меры помогают пресекать 
подобную деятельность? 
 

 Уголовный кодекс Литвы предусматривает ответственность за создание 
преступной группы в целях совершения преступного деяния � совершения 
тяжких преступных деяний и участие в деятельности такой группы. Согласно 
литовскому законодательству, создание такой группы, террористические акты, 
участие в совершении их и попытки совершить террористические акты явля-
ются тягчайшими преступлениями. Поставка оружия террористам подпадает 
под определение сговора с целью совершения преступного деяния 
(см. подпункт 1(b) выше). 

 Литовская система контроля за импортом, транзитом и экспортом страте-
гических товаров гарантирует осуществление резолюций Совета Безопасности 
ООН и соблюдение критериев Кодекса поведения ЕС в отношении экспорта 
оружия, а также других положений международно-правовых документов, уста-
навливающих режимы экспортного контроля. 

 Согласно положениям об экспорте, импорте и транзите оружия и боепри-
пасов, утвержденным правительством 10 апреля 1998 года его резолюци-
ей № 436, каждый раз, когда экспортируется партия оружия и/или боеприпасов, 
соответствующая организация должна получить от Департамента полиции раз-
решение на экспорт вооружения и боеприпасов. Заявка на получение разреше-
ния должна сопровождаться контрактом и удостоверением конечного потреби-
теля, выданным государственными учреждениями, занимающимися вопросами 
оборота оружия и боеприпасов импортирующей страны. Оружие и боеприпа-
сы, включенные в перечни контролируемых стратегических товаров и техноло-
гий, импортируются, перевозятся в транзите или экспортируются в соответст-
вии с Законом Литвы о контроле за импортом, транзитом и экспортом страте-
гических товаров и технологий, который отражает международные соглашения 
и договоры, запрещающие распространение оружия массового уничтожения и 
средств его доставки.  

 Подготовлен новый проект закона о контроле за оружием и взрывчатыми 
веществами, который представлен в сейм на рассмотрение; новый проект зако-
на соответствует требованиям, установленным соответствующими правовыми 
актами ЕС. 

 Проект национальной программы борьбы с терроризмом предусматривает 
подготовку к апрелю 2002 года законопроекта о борьбе с терроризмом (воз-
можно он будет называться законопроектом о предотвращении терроризма), 
включая определение понятия терроризма (террористическая деятельность), 
основные положения, касающиеся предотвращения терроризма, цели и дейст-
вия в борьбе с терроризмом, учреждения, ответственные за такую борьбу и ко-
ординацию действий между ними. 

 Проект национальной программы борьбы с терроризмом также преду-
сматривает подготовку к апрелю 2002 года поправок к Уголовному кодексу, ко-
торые внесут ясность в концепции, относящиеся к террористическим актам 
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(статья 227�3) и терроризму против лица (статья 227�2), а также установление 
уголовной ответственности за создание террористической группы, участие в ее 
деятельности, финансирование и за другие виды поддержки террористических 
операций. 
 

  Подпункт (b) � Какие другие меры принимаются для предотвращения 
совершения террористических актов и в особенности какие существуют 
механизмы раннего предупреждения, позволяющие осуществлять обмен 
информацией с другими государствами? 
 

 Основой для механизмов раннего предупреждения являются консультации 
на рабочем уровне с другими странами региона, а также с международным со-
обществом. 

 Шаги, предпринятые в целях предотвращения совершения террористиче-
ских актов, изложены в части «Исполнительные меры». 
 

  Подпункт (c) � Какие существуют законы или процедуры для отказа в 
убежище террористам, например закон о недопущении или выдворении 
лиц, перечисленных в этом подпункте? Было бы полезным, если бы 
государства привели примеры любых соответствующих принятых мер. 
 

 Согласно статье 7 Закона о правовом статусе иностранцев иностранцу от-
казывают во въезде в Литву, если его присутствие в Литве будет представлять 
собой угрозу государственной безопасности, общественному порядку, здоро-
вью или нравственности населения (пункт 6), а также если он совершал пре-
ступления против человечности или совершил преступление геноцида (пункт 
8). Согласно статье 14(1)(1) упомянутого Закона иностранцу отказывают в вы-
даче разрешения на постоянное жительство, если его проживание в Литве бу-
дет представлять собой угрозу ее безопасности, общественному порядку, здо-
ровью или нравственности населения. Вышеуказанное может представлять со-
бой достаточное основание по статье 21(1)(6) для аннулирования временного 
разрешения на жительство, выданное иностранцу. Статья 24(1)(3) предусмат-
ривает, что разрешение на постоянное жительство, выданное иностранцу, мо-
жет быть аннулировано, если его проживание представляет собой угрозу безо-
пасности литовского государства, его общественному порядку, здоровью или 
нравственности населения. 

 Согласно статье 4 Закона о статусе беженца, иностранцу отказывают в 
предоставлении статуса беженца, если имеется основание полагать, что он до 
прибытия в Литву совершил тяжкое преступление неполитического характера 
или же несет вину за действия, противоречащие принципам и целям Устава 
Организации Объединенных Наций (пункт 3), или же если имеются основания 
полагать, что он совершил преступление против мира, человечности или какое-
либо военное преступление, определенное в международных договорах, участ-
ником которых является Литва (пункт 4). 

 Согласно Европейской конвенции 1977 года о пресечении терроризма со-
вершение террористических актов, участие в совершении террористических 
актов и попытки совершить террористические акты квалифицируются как тяж-
кие преступления неполитического характера. В соответствии с Уголовным ко-
дексом Литвы участниками преступного деяния являются исполнитель, орга-
низатор, пособник и соучастник. По этой причине лицам, подозреваемым в со-
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вершении террористических актов, в участии в совершении террористических 
актов или в попытках совершить такие акты, а также лицам, которые подстре-
кали к совершению таких актов, планировали их или оказывали террористиче-
ским актам поддержку, либо предоставляли прибежище таким лицам, будет от-
казано в предоставлении статуса беженца в Литве. 

 Законодательство предусматривает возможность аннулирования статуса 
беженца или временного разрешения на жительство, выданного по гуманитар-
ным причинам, если обнаруживается, что после получения убежища неграж-
данин представляет собой угрозу безопасности Литвы или общественному по-
рядку. 

 Неграждане, которым было отказано в предоставлении убежища в Литве 
(включая тех, которым было отказано в предоставлении убежища, и тех, кото-
рым было отказано в выдаче временного разрешения на жительство), высыла-
ются из страны в соответствии с Законом о правовом статусе иностранцев в 
Литве.  

 Осуществляя сотрудничество с другими соответствующими ведомствами 
Литвы (Государственная пограничная служба при Министерстве внутренних 
дел, Управление государственной безопасности), Департамент миграции при 
Министерстве внутренних дел применял положения законодательных актов, 
упомянутых выше, с целью не допустить, чтобы лица, рассматриваемые как 
представляющие угрозу безопасности и общественному порядку Литвы, вос-
пользовались правом на убежище. В 2001 году шестерым лицам, добивавшим-
ся получения права на убежище, в отношении которых Управление государст-
венной безопасности вынесло свое отрицательное решение, было отказано в 
предоставлении статуса беженца, и они были высланы из Литвы. 

 Проект национальной программы борьбы с терроризмом предусматривает 
внесение поправок в действующие резолюции правительства и в межведомст-
венные законодательные акты с целью укрепления пограничного контроля, 
предотвращения передвижения террористов и их групп, недопущения выпуска 
фальшивых денег, подделки документов и использования фальшивых докумен-
тов. Поправки будут внесены в Закон о правовом положении иностранных 
граждан и в Закон о статусе беженца, которые будут касаться вопросов предот-
вращения терроризма посредством установления более четких процедур пре-
доставления статуса беженца, а также усиления режима выдачи и аннулирова-
ния разрешений на жительство для неграждан. 

 Заканчивается разработка информационной системы для Государственной 
пограничной службы, и находится в стадии разработки национальная шенген-
ская информационная система. Эта система обеспечит на постоянной основе 
быструю передачу из консульских учреждений зашифрованной информации о 
лицах, обратившихся за получением въездных виз в Литву. Будет обеспечено 
незамедлительное препровождение такой информации в Управление государ-
ственной безопасности. 

 Согласно проекту национальной программы борьбы с терроризмом будет 
введена в действие единая и эффективная система регистрации иностранцев, 
находящихся в Литве. Предусматривается осуществление организационных и 
законодательных мер по установлению правового контроля за иностранными 
гражданами. 
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  Подпункт (d) � Какие существуют законы или процедуры, призванные 
воспрепятствовать действиям террористов с вашей территории в 
отношении других государств или граждан? Было бы полезным, если бы 
государства привели примеры любых соответствующих принятых мер. 
 

 Согласно статье 6 Уголовного кодекса Литвы граждане и постоянно про-
живающие в Литве лица несут на основании литовского законодательства от-
ветственность за правонарушения, совершенные за границей. 

 На основании литовского законодательства другие лица могут быть при-
влечены к суду за преступления, совершенные за границей, только в том слу-
чае, если преступное деяние признается в качестве преступления как по зако-
нам страны, где такое деяние было совершено, так и по уголовному праву Лит-
вы.  

 Выполнение этого подпункта также обеспечивается положениями Уго-
ловного кодекса об ответственности за создание преступной группы с целью 
совершения преступного деяния � совершение тяжких уголовных преступле-
ний и участие в деятельности такой группы. 
 

  Подпункт (e) � Какие меры были приняты для квалификации 
террористических актов в качестве серьезных уголовных преступлений и 
обеспечения соответствия наказания серьезности подобных 
террористических актов? Просьба представить примеры любых случаев 
осуждения и вынесенных приговоров. 
 

 Преступления по статье 227(3) Уголовного кодекса относятся к категории 
тяжких преступлений. Согласно критериям, содержащимся в статье 11 нового 
Уголовного кодекса, террористический акт относится к очень тяжким преступ-
лениям.  

 Установка взрывчатых веществ, взрывы бомб и поджог, согласно пункту 1 
статьи 227(3), наказуемы тюремным заключением на срок до 10 лет, тогда как 
квалифицированные деяния, в результате которых человек получил ранения 
или погиб, наказуемы, согласно пунктам 2 и 3, пожизненным заключением. В 
проекте национальной программы борьбы с терроризмом, который находится 
на рассмотрении в сейме, террористический акт наказуем тюремным заключе-
нием на срок до 10 лет, а террористический акт, в результате которого нанесе-
ны физические увечья, произошло разрушение или нанесен ущерб транспорт-
ному средству или объекту, либо оборудованию в объекте, наказуем тюремным 
заключением на срок от 3 до 12 лет; террористический акт, в результате кото-
рого возникла угроза жизни или здоровью большого числа людей, а также рас-
пространение биологических, радиоактивных и химических веществ, препара-
тов или микроорганизмов будут наказуемы тюремным заключением на срок от 
5 до 15 лет; те же акты, направленные против объектов стратегического назна-
чения или приведшие к тяжелым последствиям, будут наказуемы тюремным 
заключением на срок от 10 до 20 лет, или пожизненным заключением. 
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  Подпункт (f) � Какие существуют процедуры и механизмы для оказания 
помощи другим государствам? Просьба сообщить любые подробности об их 
практическом применении. 
 

 Международные соглашения как двусторонне, подписанные с соседними 
странами и другими странами, так и многосторонние, определяющие рамки 
правового сотрудничества, выдачу преступников и касающиеся других вопро-
сов, также могут быть использованы для целей резолюции 1373 Совета Безо-
пасности, т.е. они могут применяться в борьбе с терроризмом. Эти соглашения 
предусматривают обязательство государств-участников оказывать друг другу 
помощь, связанную с проведением уголовных расследований террористиче-
ских актов. В этих соглашениях содержатся определения некоторых видов дея-
тельности и они обязывают государства устанавливать уголовную ответствен-
ность за такие преступления, делать их наказуемыми или предусматривать вы-
дачу подозреваемых преступников. Следует отметить, что согласно большин-
ству таких соглашений все такие случаи подпадают под действие законода-
тельства об оказании взаимной правовой помощи в уголовном разбирательстве 
запросившего государства. Положения таких соглашений представляют собой 
правовую основу для оказания помощи в уголовных расследованиях террори-
стических актов, совершаемых другими государствами. 
 

  Подпункт (g) � Каким образом службы пограничного контроля в вашей 
стране препятствуют передвижению террористов? Каким образом ваши 
процедуры оформления удостоверений личности и проездных документов 
способствуют этому? Какие меры предпринимаются для предотвращения их 
подделки и т.д.? 
 

 Усилена охрана государственных границ путем уделения особого внима-
ния контролю за лицами, прибывающими из третьих стран. 

 Повышена безопасность Центра регистрации иностранцев в Пабраде, 
включая контроль за людьми и тайную работу в этом Центре с целью обнару-
жения связей лиц, находящихся в нем, с террористическими группами и недо-
пущения возможных провокационных и террористических действий. 

 Завершено создание информационной системы для Государственной 
службы пограничного контроля, и эта система уже действует. Большое внима-
ние уделяется проверке документов; намечается приобретение новой техноло-
гии для целей установления личности и профессиональной подготовки персо-
нала. 

 Государственная служба пограничного контроля при Министерстве внут-
ренних дел активно сотрудничает со своими коллегами из правоохранительных 
органов соседних стран, принимает участие в осуществлении долгосрочных и 
краткосрочных международных проектов, направленных на установление кон-
троля за нелегальной миграцией. 
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  Пункт 3 постановляющей части 
 

  Подпункт (a) � Какие шаги были предприняты для активизации и 
ускорения обмена оперативной информацией в областях, указанных в этом 
подпункте? 
 

 Установлены рабочие контакты с управлениями государственной безопас-
ности Литвы и Польши, Эстонии, Латвии, Российской Федерации, Украины и 
Беларуси. 

 Укрепляются антитеррористическая разведка и международное сотрудни-
чество по борьбе с терроризмом. Литовские власти готовы делиться разведыва-
тельной информацией со странами-партнерами. 

 Проект национальной программы борьбы с терроризмом предусматривает 
обмен секретной и другой информацией о международных террористических 
организациях, их членах и деятельности, включая обмен секретной информа-
цией со специальными и разведывательными службами других стран. Специ-
альные органы должны также обмениваться информацией относительно связей 
вышеупомянутых лиц и организаций с экстремистскими политическими орга-
низациями и преступными ассоциациями. 
 

  Подпункт (b) � Какие шаги были предприняты для обмена информацией и 
сотрудничества в областях, указанных в этом подпункте? 
 

 Литва принимает активное участие в деятельности, осуществляемой Ин-
терполом. В планы на ближайшее будущее входят расширение сети сотрудни-
ков связи, подписание соглашения о сотрудничестве с Интерполом, укрепление 
двусторонних связей путем подписания соглашений о сотрудничестве в борьбе 
с организованной преступностью, незаконной торговлей наркотиками, с терро-
ризмом и другими серьезными преступлениями (в 2000 году соглашение такого 
рода было подписано с Польшей, в этом году � с Германией, в следующем го-
ду аналогичное соглашение будет подписано с Чешской Республикой). 
 

  Подпункт (c) � Какие шаги были предприняты для сотрудничества в 
областях, указанных в этом подпункте? 
 

 Литва подписала восемь из двенадцати универсальных конвенций, отно-
сящихся к контртеррористической деятельности, и ратифицировала семь из 
них. Литва является участником следующих крупных конвенций по борьбе с 
терроризмом: 

 � Международная конвенция 1979 года о борьбе с захватом заложников; 

 � Конвенция 1963 года о преступлениях и некоторых других актах, совер-
шаемых на борту воздушных судов; 

 � Конвенция 1971 года о борьбе с незаконными актами, направленными 
против безопасности гражданской авиации; 

 � Протокол о борьбе с незаконными актами насилия в аэропортах, обслужи-
вающих международную гражданскую авиацию, дополняющий Конвен-
цию 1971 года о борьбе с незаконными актами, направленными против 
безопасности гражданской авиации; 
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 � Конвенция 1991 года о маркировке пластических взрывчатых веществ в 
целях их обнаружения; 

 � Конвенция 1970 года о борьбе с незаконным захватом воздушных судов; 

 � Венская конвенция 1979 года о физической защите ядерного материала; 

 � Международная конвенция 1997 года о борьбе с бомбовым терроризмом. 
Литва подписала ее 8 июня 1998 года; 

 � Европейская конвенция 1977 года о пресечении терроризма. 
 

  Подпункт (d) � Каковы намерения вашего правительства в отношении 
подписания и/или ратификации конвенций и протоколов, упомянутых в 
этом подпункте? 
 

 В настоящее время Литва еще не присоединилась к четырем конвенциям 
Организации Объединенных Наций о борьбе с терроризмом. Проект нацио-
нальной программы борьбы с терроризмом предусматривает присоединение к 
этим четырем конвенциям ООН и их ратификацию: 

 � Конвенция 1973 года о предотвращении и наказании преступлений против 
лиц, пользующихся международной защитой, в том числе дипломатиче-
ских агентов; 

 � Международная конвенция 1999 года о борьбе с финансированием терро-
ризма; 

 � Конвенция 1988 года о борьбе с незаконными актами, направленными 
против безопасности морского судоходства; 

 � Протокол 1988 года о борьбе с незаконными актами, направленными про-
тив безопасности стационарных платформ, расположенных на континен-
тальном шельфе. 

 Министерство юстиции начнет процесс присоединения Литвы к Конвен-
ции 1973 года о предотвращении и наказании преступлений против лиц, поль-
зующихся международной защитой, в том числе дипломатических агентов. В 
сотрудничестве с Министерством финансов оно также начнет процесс присое-
динения к Международной конвенции 1999 года о борьбе с финансированием 
терроризма. Министерство юстиции поручило Центру переводов, документа-
ции и информации осуществить перевод вышеупомянутых конвенций. 

 Министерство коммуникаций начнет процесс присоединения Литвы к  
Конвенции 1988 года о борьбе с незаконными актами, направленными против 
безопасности морского судоходства. 

 Министерство экономики начнет процесс присоединения Литвы к Прото-
колу 1988 года о борьбе с незаконными актами, направленными против безо-
пасности стационарных платформ, расположенных на континентальном шель-
фе. 
 



 

 17 
 

 S/2002/2

  Подпункт (е) � Представьте всю имеющуюся информацию об 
осуществлении конвенций, протоколов и резолюций, упомянутых в этом 
подпункте. 
 

 Литва в полной мере осуществляет международные конвенции о борьбе с 
терроризмом, участником которых она является, и в своих действиях она сле-
дует резолюциям Совета Безопасности ООН, касающимся антитеррористиче-
ских мер. 
 

  Подпункт (f) � Какие имеются законодательные положения, процедуры 
и механизмы, позволяющие удостовериться в том, что лица, ищущие 
убежища, не были причастны к террористической деятельности до 
предоставления им статуса беженца. Приведите, пожалуйста, примеры 
соответствующих случаев. 
 

 На основании статьи 19.3 Закона о правовом статусе иностранцев убежи-
ще в Литве может предоставляться по гуманитарным соображениям. Вместе с 
тем, на основании пункта 1 статьи 14.1 в выдаче разрешения на жительство 
может быть отказано иностранцу, пребывание которого в стране будет пред-
ставлять собой угрозу государственной безопасности, общественному порядку, 
здоровью или нравственности населения. В соответствии с требованиями упо-
мянутого Закона Департамент миграции при Министерстве внутренних дел на-
правляет соответствующие запросы в Управление государственной безопасно-
сти, национальное бюро Интерпола и в другие компетентные правоохрани-
тельные органы. Разрешения на жительство не выдаются тем лицам, относи-
тельно которых вышеупомянутые ведомства дали отрицательное заключение. 
 

  Подпункт (g) � Какие имеются процедуры, позволяющие помешать тому, 
чтобы террористы злоупотребляли статусом беженца? Представьте, 
пожалуйста, подробную информацию о законодательных и/или 
административных процедурах, которые обеспечивают, чтобы ссылки на 
политические мотивы не признавались в качестве основания для 
отклонения просьб о выдаче подозреваемых в причастности к терроризму 
лиц. Приведите, пожалуйста, примеры соответствующих случаев. 
 

 В статье 10.5 Закона о статусе беженца предусматривается, что иностра-
нец, чья просьба о предоставлении ему статуса беженца является явно необос-
нованной, не сможет въехать в страну или оставаться на территории Литвы. 
Согласно статье 2.7 явно не обоснованная просьба о предоставлении статуса 
беженца представляет собой просьбу, целью которой является злоупотребление 
процедурами предоставления убежища. Такое положение является гарантией 
недопущения злоупотребления процедурами предоставления убежища со сто-
роны негражданина. Указанные положения применяются Департаментом ми-
грации при Министерстве внутренних дел начиная с 1 сентября 2000 года, � 
даты, когда Закон о статусе беженца вступил в силу. В течение этого периода 
восьми лицам, добивавшимся получения статуса беженца, было отказано во 
въезде в страну или же они не получили разрешения оставаться на территории 
Литвы. 

 Приложение: Резолюция 1281 правительства Литвы о мерах по выполне-
нию резолюций Совета Безопасности Организации Объединенных Наций 
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  Правительство Литовской Республики 
 
 

  Резолюция о мерах по выполнению резолюций Совета 
Безопасности Организации Объединенных Наций 
 
 

№ 1281 
31 октября 2001 года 
Вильнюс 
 
 

 Действуя в соответствии с резолюциями Совета Безопасности ООН: резо-
люцией 1333 (2000) от 19 декабря 2000 года и резолюцией 1373 (2001) от 
28 сентября 2001 года, имеющих обязательную силу для всех государств � 
членов ООН в соответствии со статьей 25 Устава Организации Объединенных 
Наций, правительство Литовской Республики постановляет: 

 1. Принять меры по недопущению поставок или какой-либо передачи 
вооружений и боеприпасов, военного оборудования, транспортных средств и 
запасных частей на территорию Афганистана, находящуюся под контролем 
движения «Талибан», гражданами Литовской Республики с территории Литвы 
или с помощью самолетов, зарегистрированных в Литовской Республике. 

 2. Запретить государственным организациям предоставлять прямую 
или косвенную техническую помощь и организовывать обучение в связи с воз-
можной военной деятельностью или для целей безопасности движения «Тали-
бан» на территории Афганистана, находящейся под контролем движения «Та-
либан», а также принять меры к тому, чтобы физические и юридические лица и 
неправительственные организации не оказывали прямой или косвенной техни-
ческой помощи и не организовывали обучение в связи с военной деятельно-
стью вооруженного личного состава или для целей безопасности, связанной с 
военной деятельностью движения «Талибан» на территории Афганистана, на-
ходящейся под контролем движения «Талибан». 

 3. Постановить, что положения пунктов 1 и 2 не применяются к по-
ставкам несмертоносного военного имущества, предназначенного исключи-
тельно для гуманитарных целей или целей защиты и к связанными с ними тех-
нической помощи или обучению, если они одобряются Комитетом Совета 
Безопасности ООН (далее именуемым «Комитет»), учрежденным согласно ре-
золюции 1267 (1999) от 15 октября 1999 года, а меры, определенные в пункте 1 
выше, не применяются к защитной одежде, включая бронежилеты и военные 
каски, ввозимые в Афганистан персоналом Организации Объединенных Наций, 
представителями средств массовой информации, гуманитарными сотрудника-
ми и работниками программы развития только для их личного пользования.  

 4. Принять меры с целью запретить расходовать средства и другие фи-
нансовые активы Усамы бен Ладена и физических и юридических лиц, связан-
ных с ним, включая организацию «Аль-Каида», в том числе средства, получен-
ные или происходящие от имущества, которое находится во владении или под 
прямым или косвенным контролем Усамы бен Ладена и физических или юри-
дических лиц, связанных с ним, а также обеспечить, чтобы ни вышеуказанные 
средства, ни какие-либо другие финансовые ресурсы не предоставлялись граж-
данами Литовской Республики или какими-либо лицами или организациями, 
находящимися на территории Литовской Республики, прямо или косвенно, в 



 

 19 
 

 S/2002/2

интересах Усамы бен Ладена, его сподвижников или каких-либо других лиц 
или организаций, находящихся во владении или под прямым или косвенным 
контролем Усамы бен Ладена или лиц и организаций, связанных с ними, вклю-
чая организацию «Аль-Каида». 

 5. Принять меры по недопущению поставок или какой-либо передачи 
прекурсоров лицам на территории Афганистана, находящейся под контролем 
движения «Талибан», или какому-либо лицу для осуществления деятельности с 
территории, находящейся под контролем движения «Талибан». 

 6. Уполномочить Министерство иностранных дел, Министерство на-
циональной обороны и Министерство транспорта и коммуникаций не предос-
тавлять разрешение любому летательному аппарату на взлет с территории Ли-
товской Республики, посадку на ней или пролет над ней, если этот летатель-
ный аппарат произвел взлет или должен совершить посадку в каком-либо рай-
оне территории Афганистана, который находится под контролем движения 
«Талибан», за исключением тех случаев, когда этот полет был утвержден зара-
нее Комитетом. Установить, что меры, предусмотренные в этом пункте, не 
применяются к полетам, совершаемым в интересах Организации Объединен-
ных Наций, гуманитарных и других организаций, указанных в списке, состав-
ленном Комитетом. Министерство иностранных дел направляет перечень таких 
организаций в соответствующие учреждения. 

 7. Запретить въезд на территорию Литовской Республики или транзит 
через нее всех старших должностных лиц движения «Талибан» в ранге замес-
тителя министра или выше, военнослужащих аналогичного ранга, находящих-
ся под контролем движения «Талибан», и других старших советников и долж-
ностных лиц, за исключением тех случаев, когда такие должностные лица со-
вершают поездки в гуманитарных целях, включая религиозный долг, или тех 
случаев, когда такие поездки содействуют обсуждению вопроса о мирном уре-
гулировании конфликта в Афганистане. 

 8. Запретить открытие на территории Литовской Республики талибан-
ских учреждений и отделений афганской авиалинии «Ариана». 

 9. Оказывать другим государствам в большем объеме помощь в связи с 
уголовными расследованиями и судебным разбирательством, связанными с 
финансированием или поддержкой террористических актов, включая помощь в 
сборе доказательств для целей судебного разбирательства, если таковые име-
ются в Литовской Республике. 

 10. Ужесточить пограничный контроль и контроль за выдачей личных и 
проездных документов с целью воспрепятствовать проникновению террори-
стов и террористических групп, а также не допускать подделку документов ли-
бо использование фальшивых документов. 

 11. Расширить и ускорить обмен информацией между государствами от-
носительно террористической деятельности, террористических организаций, 
отдельных или фальшивых документов, торговли оружием, взрывчатыми ве-
ществами или материалами двойного использования, а также относительно 
коммуникационных технологий и оружия массового уничтожения, находящих-
ся у террористов. 
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 12. Поручить министерствам и правительственным учреждениям реко-
мендовать Управлению государственной безопасности Литовской Республики 
включить в программу по борьбе с терроризмом организационные, техниче-
ские и правовые меры. 

 13. Поручить министерствам и правительственным учреждениям при-
нять необходимые меры в целях осуществления положений настоящей резолю-
ции и уведомить Министерство иностранных дел об их осуществлении. 

 14. Поручить Министерству иностранных дел представить необходимую 
информацию в соответствующие учреждения Организации Объединенных На-
ций относительно выполнения резолюций Совета Безопасности ООН � резо-
люции 1333 (2000) от 19 декабря 2000 года и резолюции 1373 (2001) от 
28 сентября 2001 года. 
 
 

(Подпись) Премьер-министр 
Альгирдас Бразаускас 

(Подпись) Министр иностранных дел 
 Антанас Валионис 

 


